
1 

 

 УТВЕРЖДАЮ  

Д

Директор  АНОО «Умная страна» (КлеверЛэнд)  

      

___________ Перенжиева А.С.  

«______» __________ 2025 г. 

 

 

 

ПОЛОЖЕНИЕ  

о языках образования в 

АНОО «Умная страна» (КлеверЛэнд)  

 

1. Общие положения 

1.1. Настоящее Положение устанавливает порядок использования родного (русского) языка и 

иных языков в образовательном процессе, реализуемом образовательной организацией (далее — 

Организация) в рамках основных дошкольных и дополнительных образовательных программ, в том 

числе программ билингвального характера, предусматривающих преподавание отдельных предметов 

на английском языке. 

1.2. Положение разработано в соответствии с: 

– Федеральным законом от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»; 

– Федеральным государственным образовательным стандартом дошкольного образования; 

– Федеральными государственными требованиями к дополнительным общеобразовательным 

программам; 

– Уставом Организации. 

2. Язык (языки) образования 

2.1. Русский язык как государственный язык Российской Федерации является основным языком 

реализации образовательных программ в Организации. 

2.2. Русский язык используется: 

– при реализации образовательных областей, предусмотренных ФГОС ДО и программ 

дополнительного образования; 

– в официальных документах, делопроизводстве и общении с родителями (законными 

представителями); 

– при проведении мероприятий, педагогических совещаний, административной и методической 

работы. 
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2.3. Изучение русского языка осуществляется как в рамках основной программы (развитие речи, 

формирование коммуникативных навыков), так и в рамках отдельных курсов и кружков, 

направленных на развитие родной речи, чтения и культуры общения. 

2.4. Преподавание части образовательных областей и курсов на английском языке допускается 

при реализации программ билингвального (двуязычного) и дополнительного образования, при этом: 

– объём и содержание занятий на иностранном языке соответствуют возрастным особенностям 

обучающихся; 

– приоритет сохранения и развития русского языка как родного обеспечивается через системное 

включение русскоязычных модулей в образовательный процесс; 

– педагогические и методические материалы на английском языке проходят внутреннее 

согласование методическим советом Организации. 

2.5. В случае участия иностранных граждан обучение ведётся на русском языке, за 

исключением программ, специально адаптированных под билингвальный формат. Все документы 

представляются на русском языке либо с нотариально заверенным переводом. 

3. Порядок выбора языка обучения 

3.1. Родители (законные представители) обучающихся при приёме в Организацию 

информируются о языках, используемых в образовательном процессе, и письменно подтверждают 

согласие на участие ребёнка в программах, где часть образовательных областей реализуется на 

английском языке. 

3.2. При реализации курсов по выбору (дополнительных образовательных программ) обучение 

может вестись на русском или английском языке в зависимости от профиля программы. 

3.3. В случаях, когда обучающийся посещает программы билингвального характера, 

Организация обеспечивает необходимую методическую и речевую поддержку для сохранения 

уровня владения родным (русским) языком. 

4. Заключительные положения 

 

4.1. Настоящее Положение утверждается приказом руководителя Организации и вводится в 

действие с момента подписания. 

4.2. Контроль за исполнением Положения возлагается на заместителя руководителя по учебно-

методической работе (или иное уполномоченное лицо). 

4.3. Изменения и дополнения в Положение вносятся приказом руководителя Организации на 

основании решений педагогического совета или иного коллегиального органа. 


